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[Ayoë Herbøl.] 
det beløb, der nu tillægges enker efter krigs- 
ulykkesramte fiskere, og som i størrelse 
svarer til det for kommunegruppe II  gæl- 
dende grundbeløb for pension i henhold til 
loven om pension og hjælp til enker m. fL, 
gives til fiskerenkerne uanset deres økono- 
miske stilling. Jeg vil blot gerne spørge 
den højtærede socialminister, om det er 
meningen, at enkerne skal ansøge om denne 
rente i lighed med, hvad enkerne skal efter 
loven om pension og hjælp til enker. 

Vi vil også gerne give dette lovforslag 
vore bedste anbefalinger og afstår fra ud- 
valgsbehandling. 

Ragnhild Andersen: Også den kommu- 
nistiske gruppe hilser med tilfredshed, at 
ministeren nu fremsætter lovforslag om en 
krigsulykkesforsikringsrente til fiskerhustru- 
er, der er blevet enker som følge af krigs- 
begivenhederne. Mit parti var blandt dem, 
der rejste dette spørgsmål i forbindelse med 
behandlingen af loven om erstatning til 
besættelsestidens ofre. 

Hvad angår selve størrelsen af den pris- 
talsregulerede ydelse, som af ministeren 
foreslås fastsat til 293 kr. om måneden 
eller det samme som enkelovens grundbeløb 
i købstæder, er jeg lidt skuffet over, at 
ministeren ikke har ligestillet disse fisker- 
enker med søfolks enker og enker efter andre 
ofre fra besættelsestiden. Jeg savner i høj 
grad begrundelse for, at man, når man nu 
endelig efter mange års forløb vil råde bod 
på gammelt skel og gammel uret, ikke tager 
skridtet fuldt ud og sikrer den fulde lige- 
stilling med de øvrige enker. I alle disse 
tilfælde er det jo ulykker som følge af krig 
og besættelse, der har berøvet kvinderne 
manden, ægtefællen, og børnene faderen og 
forsørgeren, og jeg har svært ved at se 
forskellen mellem den kvinde, der blev enke, 
fordi hendes mand blev skudt på' gaden af 
tyskerne, og den, der mistede sin mand-på 
grund af en tysk mine, der sprængte hans 
fiskerbåd i luften. Da det som oplyst nu 
kun drejer sig om 71 enker, skulle det efter 
vor opfattelse ikke være vanskeligt at løse 
dette spørgsmål på en sådan måde, at 
enkerne fik lige status. Jeg opfordrer derfor 
til, at man mellem første og anden behand- 
ling forbedrer lovforslaget og sikrer fisker- 

enkerne samme status som de andre enker 
fra besættelsestiden og ikke fortsætter med 
en vis forskelsbehandling af dem 홢 den 
har allerede varet længe nok. 

Socialministeren (Bomholt): Jeg takker 
for den enstemmige og helhjertede tilslut- 
ning til lovforslaget. 

Det er et noget kompliceret problem, der 
har ventet længe på sin løsning. Fiskerne 
henvendte sig gennem deres organisationer 
til min kollega fiskeriministeren, der stillede 
sig positivt til ønsket om at finde en løsning. 
Sagen rejstes tillige i tinget, og jeg nedsatte 
da med regeringens tilslutning et udvalg 
med departementschef Erik Dreyer som. 
formand. Jeg takker udvalget og dets for- 
mand for den løsning, der her pegedes på, 
og som nu gennemføres. 

Det ærede medlem hr. N. Chr. Christen- 
sen spurgte mig, om det beløb, der efter 
denne lovgivning udbetales, kan lægges 
uafkortet til andre beløb, som måtte blive 
modtaget fra offentlig myndighed. Det kan 
ikke lade sig gøre. Beløb herfra indgår i 
den almindelige medborgerlige ordning, men 
det drejer sig vist om en meget beskeden 
afkortning, hvis der eventuelt er tale om 
samtidig folkepension. 

Det ærede medlem fru Ayoe Herbøl 
spurgte mig, om fiskerenkerne skulle ansøge 
om beløbet i lighed med den ordning, der 
er efter enkeloven. De skal naturligvis søge 
efter denne lov. Det er på forhånd kendt, 
hvem det drejer sig om, og der vil tilgå 
hver fiskerenke meddelelse om den beslut- 
ning, som tinget måtte tage. 

Der øves, synes jeg, nu ret og rimelighed 
mod fiskerenkerne, og jeg er taknemlig 
for, at. vi styrer frem mod den endelige 
beslutning. Jeg har forstået på en række 
ordførere; at man godt kan tænke sig at 
lade sagen gå videre til anden behandling 
uden udvalgsbehandling. Det ville forment- 
lig betyde, at vi kunne få denne ordning i - 
stand til gavn for enkerne inden jul, og 
det ville i så, fald være en meget kærkommen 
julegave. 

Hermed sluttede forhandlingen. 

Lovforslagets overgang til anden behandling 
vedtoges uden afstemning. 


